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PRI CIO, KIO INTERESAS LA HOMARAN VIVADON. .-.

Por kio vi vivas ?
Kiu nenion konas, por kio âi estus

enta oferi sian vivon, tiu ne scias,
por kio Çi vivas.

Foje sur strato de iu urbo iu laborejlernanto ege penante
vetXrigiV GXraGaQ vetXriOoQ ² VXIiƙe ŝarƣitaQ. /a voMo iriV
iom monten. Kaj kiam la knabo fine atingis la supran
punkton de la strato, li haltis kaM, ViGiƣiQte VXr Oa SXŝiOo Ge
Oa vetXriOo, GemetiV Oa ƙaSoQ kaM IorviŝiV Oa ŝvitoQ Ge Via
IrXQto.
	  EQ Oa ŝvito Ge via vizaƣo maQƣX SaQoQ viaQ � ViQ

turnis al li iu vira, staranta je la stratangulo.
La junulo responde ridetis.
- Vi honeste plenumas la biblian ordonon, diris la viro,

aOSrokVimiƣiQte aO Oa MXQXOo.
	  KioQ Go mi GevaV Iari" 1e Sor mi VoOa, VeG Sor ƙiXM

tio estas skribita ....
— SeG Qe Ge ƙiXM ƣi eVtaV SOeQXmata, aOGoQiV Oa viro. Mi

aQkora� QeQiam viGiV iXQ aMQ riƙXOoQ a� SoteQcXOoQ tieO
ŝvitaQtaQ Sro Oia OaEoro, kieO, ekzemSOe, vi MeQ ŝvitaV.

/e MXQXOo QeQioQ reVSoQGiV kaM GeQove IorviŝiV Ser Via

	

ƙemizmaQiko Oa ŝvitoQ.
 Cu vi trovas natura, ke vi devas tiel penadi, dum

aliaj homoj tute ne bezonas labori ?
— Mi ne povas tion aliigi, mallaüte respondis la junulo.
La viro demandis lin, kie li laboras, ankaü pri la salajro

kaj pri liaj gepatroj, fratoj k.t.p. kaj poste  li denove komencis :
- Vi diris, ke vi ne povas aliigi tion, ke vi devas tro
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OaEori, GXm aOiaM QeQioQ IaraV. SeG ƙX vi trovaV tiXQ
aIerorGoQ QatXra"

La junulo meditis, sed nenion respondis. Tiam la viro ree
sin turnis al li :

7re mXOtaM KomoM, eƙ Oa SOimXOto eO Qi, trovaV ƙioQ,
kio Sor iOi Qe eVtaV QovaMo, tXte QatXra. EkzemSio : aO mXOtaM
eO Qi ŝaMQaV tXte QatXra, ke ekziVtaV riƙXOoM kaM maOriƙXOoM �
ke Oa maOriƙXOoM GevaV OaEori, ƙiam OaEori, kaM tameQ tre
oIte maOVati, kaM ke Oa riƙXOoM SovaV koQVtaQte GiEoƙi QeQioQ
OaEoraQte. OQi tieO kXtimiV koQViGeri ƙioQ QXQ ekziVtaQtaQ
kieO QatXra, ke eƙ Oa SOeM eviGeQta maOQatXraMo ŝaMQaV aO Qi
eVti QatXra. EkzemSOe SriSeQVX : ƙiX Komo QaVkiƣaV VXr Oa
tero Sekve du homo devas vivi sur la tero. Homo sen
tero eVtaV kieO Iiŝo VeQ akvo. Se oQi eOtiraV IiŝoQ eO akvo,
tiam ƣi vivaV iom Ga temSo, VeG QXr maOOoQge. KaM ƙX tiX
koQvXOVia VaOtaGo VXr Oa EorGo, kieQ oQi eOƵetiV ƣiQ, SovaV
eVti Qomata vivo " 1e, ƣi eVtaV agoQio ² EataOo Ge Oa
mortaQto koQtra i Oa morto. 7ieO Vame ƙiX Komo, Ve oQi
VeQterigaV ƣiQ tiam ƣia vivo Qe eVtaV SOX vivo, VeG QXr
agoQio ² EataOo Ge Oa mortaQto koQtraŭ Oa morto. KaM
efektive ni vidas, ke la grandega kvanto da homoj estas
kvazaŭ IiŝoM eOMetitaM VXr Oa EorGoQ ² Qome VXr Oa VtratoMQ.
KaM tameQ SreVkaŭ du el ni trovas tion natura.

La junulo mire rigardis la viron. La viro rimarkis tion
kaj diris :

² 9i Qe kreGaV" Mi tXM SrXvoV. 5igarGX ƙirkaX vi: Oa
tXta tero aSarteQaV aO iX aMQ, QXr Qe aO vi. 9i eƙ Qe raMtaV
dormi, se vi ne pagis por la loko, kie vi dormas. Nur la
vojoj kaj la stratoj estas al vi disponigataj. Sed ankaû ne
OaûSOaƙe vi SovaV Xzi iOiQ. OQi SermeVaV aO vi Xzi iOiQ QXr
Sor via traQVOokiƣaGo. Se vi, eVtaQte Oacigita, KaOtaV VXr Oa
strato por ripozi, tiam oni nur t o 1 e r a s tion. Oni toleras,
ke vi haltu por ripozi. Sed n u r por iom ripozi. Provu,
ekzemple, tie ƙi ² kie Qi amEa� QXQ iQterSaroOaV ² SaVigi
nokton dormante. Se la policisto ekvidos vin, li tuj postulos,
ke vi irX SOieQ. KaM Ve vi reVSoQGoV, ke vi Qe KavaV riIXƣeMoQ
kaj pro laceco rifuzos plenumi lian ordonon — tiam vi certe
eVtoV areVtata kaM SXQata. KaM SOie : Ve vi voOaV iom maQƣi,
vin vestigi aü havi iun ajn necesan filon, tiam vi devas pagi.
Kaj pagi tiom, kiom postulos de vi la sinjoroj de la tero.
SeG Ve vi SeQVaV, ke vi, QaVkiƣiQta VXr Oa tero, raMtaV SreQi
Ge ƣi ƙioQ, kioQ vi Sor via ekziVtaGo EezoQaV, SreQi VeQ
permeso — tiam vi tuj estos arestata kaj punata Nome —    
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Sro Qe reVSektaGo Ge Oa SroSraMraMto. 1X, ƙX vi Qe eVtaV
eOMetita VXr Oa VtratoQ kieO Iiŝo VXr Oa EorGoQ " KaM vi Qe
estas sola en tia situacio. Mi jam diris, ke la grandega parto de
l' homaro estas senterigita. Kvankam du Komo Oaŭ Oa QatXro
havas rajton rilate al la tero. Nome du homo. Nt QXr riƙ
XOoM kaM SoteQcXOoM, VeG du Komo. 9 i a Q k a ŭ. Ni nur
forgesis pri nia rajto. Kaj ia „iertuloj", uzante la favoran
cirkonstancon, elpensis GiverVaMQ OeƣoMQ, aQVtataŭigiV Oa
QatXraMQ raMtoQ Ser „OaŭieƣaM" kaM MeQ ² vi raMtaV QXr
esti sur la tero. Nenion p 1 i. Cu ne la saman
rajton oni donis al du ErXto, Saŝtata VXr Oa KerEeMo " /a
diferenco nur estas, ke al brutoj oni permesas ne nur esti
VXr Oa tero, VeG oQi aQkoraŭ zorgaV, ke iOi ƙiam eVtX VataM.
Ĉar QXr Vata ErXto XtiOaV aO Via ViQMoro. KaM ViQMoroM ƙiam
celas el do eltiri profiton. Tial nur pro la profito. pro sia
SroIito, iOi SermeVaV, ke aQkaŭ vi troviƣaV VXr Oa tero. Ĉar
il i b e z o n a s vin — por ke vi laboru por ili. Sed ili ne
zorgas pri tio, ke vi eVtX Vata. OOi GiraV aO vi : „ƙiX mem
zorgu pri si !" Kaj pri la demando, ĉu vi povas per via
OaEoro gaMQi VXIiƙe Ga moQo, por satigi vin — ili ne intere-
ViƣaV. KaM Ve vi tro OaEoraQte kaM Qe KavaQte VXIiƙe Ga
QXtraƵo EaOGaŭ eOVSezoV ƙiXMQ viaMQ  fortojn kaj ne povos
plu labori por ili — tio ne timigas ilin : miloj de aliaj mal-
riƙXioM ateQGaV eEOoQ aQVtataŭigi viQ. IOi ƙiXM voOaV maQƣi,
VeG Qe ƙiXM SovaV koQVtaQte Kavi OaEoroQ ƙe Oa SoVeGaQtoM.
Ofte laborokazo mankas por multaj el ili.

Kaj jen la nunaj vivkondicoj :
/a tXta tero kaM ƙiXM riƙaMoM eVtaV GiviGitaM iQter maO

mXOtaM SerVoQoM. /a SOimXOto Ge Oa Komaro eVtaV VeQKavigita.
/a SoVeGaQtoM KavaV tiom, ke iOi mem Qe SovXV ƙioQ Sri -

OaEoraGi, Ve iOi tioQ aQkaŭ voOXV. SeG iOi tXte Qe voOaV  : ili
preferas, ke la proletarioj (la nenion posedantoj) laboras por
ili. Kaj, efektive, la proletarioj por ili laboras, laboras por
bagatela salajro, tre ofte ne VXIiƙa Sor Vatigi Oa OaEoraQtoQ
kaM ƣiaQ IamiOioQ. KaM mXOtaM SroOetarioM, Qe SovaQte trovi
laborokazon, malsatas, malsatas en la plena senco de l' vorto.

3riSeQVX : Oa KomoM maOVataV Qe tiaO, ƙar Oa tero Qe SovaV
Oiveri VXIiƙe Ga QXtraMo Sor ƙiXM. 7Xte Qe � Kiom Ga tero
reVtaV aQkoraŭ ne kXOtXrata, QeekVSOXatata � KaM rigarGX ƙirka�
vi : kiom da tenejoj, magazenoj kaj vendejoj estas plenigitaj
per la produktoj, kiuj mankas al la mizerigitaj proletarioj.
Ne, la proletarioj malsatas n u r tiaO. ƙar oQi SreQiV Ge iOi
Oa eEOoQ ekVSOXati Oa teroQ Sor Vi mem. SeG Sor aƙeti ĉion 

,^      

I           
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Sor Oa ekziVtaGo QeceVaQ iOi Qe KavaV VXIiƙe Ge moQo. KaM
tiaO, Sro la maOriƙeco Ge Oa SoSoOamaVoM, aQkaŭ tre oIte
okazaV VeQOaEoraGo Sor mXOtaM OaEoriVtoM : Oa SoVeGaQtoM Qe
SovaV OaEorigi ƙiXMQ voOaQtaMQ OaEori, ƙar eQ tiX okazo Oa
SroGXktoM amaViƣXV tiom, ke iOi, Ge QeQiX aêetataM, IariƣXV
Qe XzeEOaM. /a miOitoM, kieV ceOo tre oIte eVtaV akiri QovaMQ
OaQGoMQ Sor SOi Iavora GeEito Ge komercaƵoM, XtiOaV QXr aO Oa
SoVeGaQtoM. SeG Oa VitXacio Ge Oa VeQKavigitaM, maOVataQtaM
SroOetarioM, kiXM Oaŭ Oa orGoQo Ge ViQMoroM „miOitaV" ² iQter
EXƙaGaV, Sor ke Oa ViQMoroM aQkoraŭ SOX ViQ riƙigX, reVtaV
Oa Vama a� aQkoraŭ maOSOiEoQiƣaV. Car GXm kaM SoVt Oa
miOito Oa SrezoM Ge ƙiXM SroGXktoM tiom SOiaOtiƣaV, ke Oa
EagateOaQ SOiaOtigoQ Ge Oa VaOaMro oQi tXte Qe SovaV komSari.
ĈX tiaM vivkoQGiƙoM eVtaV QatXraM " 1e, vere Qe � KaM tiaO Qi
voOaV tiXMQ koQtraŭQatXraMQ vivkoQGiƙoMQ aOiigi. 1e, Qi voOaV
GetrXi iOiQ. 1i voOaV SXrigi Oa voMoQ Sor aOiaM vivkoQGiƙoM,
kieV ceOo eVtaV Oa EoQVtato Ge ƙiXM KomoM. KaM Qome Oa
EoQVtato Eazita VXr QatXra IXQGameQto. -eQ, en malmultaj
vortoj, esenco de tio, kion ni volas :

CiX Komo QaVkiƣaV, Sor ke ƣi vivX. SeG QeQiX Komo
SovaV vivi VeQ QXtraMo, tieO Vame kieO QeQiX SovaV vivi VeQ
akvo, VeQ aero. KaM Oa QXtraƵoQ OiveraV Oa tero. 7iaO Oa tero
GevaV eVti Sor ƙiXM KomoM. 1e Sor XQXoSaM SerVoQoM. 7ieO
Vame kieO Oa aero. KaM kieO Oa tero. tieO Vame Oa maŝiQoM, Oa
iOoM GeVtiQataM Sor Oa ekVSOXataGo Ge Oa tero kaM Ge ƣiaM
SroGXktoM. AQkaŭ Oa IaErikeMoM GevaV eVti GiVSoQigataM aO ƙiXM.
AO ƙiXM ² Qe aO XQXoSaM SerVoQoM. Ĉar Ve aO iX aMQ eVtXV
SermeVata GekOari, ke tiom Ga tero, aŭ tiX IaErikeMo, a� tiXM
maŝiQoM eVtaV ekVkOXziva SoVeGaMo Ge Oi, tiam aQkaŭ aOiaM
SoVeGemXioM SovoV Iari Oa VamoQ, kaM EaOGaŭ Oa tXta tero
kaM ƙiXM riƙaƵoM eVtXV GeQove GiviGotaM iQter maOmXOtaM Ser
VoQoM kaM Oa SOimXOto Ge O' Komaro eVtXV GeQove VeQKavigi:a.
7iaO QeQio aSarteQX aO iX aMQ, VeG ƙio aO ƙiXM. KaM aO QeQiX
maQkX, kioQ ƣi EezoQaV.

Do en la estonteco nek posedantoj, nek „sinjoroj." Do
Qek iXM aMQ OeƣoM �� OeƣoM eOSeQVataM. Car ƙiX tia .,I e ƣ o"
eVtaV QXr eVSrimo Ge tio, kioQ voOaV Oa ViQMoroM". KaM la
sinjoroj volas nur la bonstaton por si mem, je la konto de
Oa ceteraM. SeG Qi voOaV Oa EoQVtatoQ Sor ƙiXM. KaM tiaO ƙiXM
tiaM „OeƣoM" eVtX QXOigotaM. /a KomoM KavaV aOiaMQ OeƣoMQ �
Qome Oa OeƣoMQ, A kiXM rezXOtaV eO Oa SoVtXOoM Ge Oa QatXro.

Ekzemplo : „Ciu estu sata !" 7iX Oeƣo eVtaV v e r a Oeƣo.
Ĝi Qe eVtaV Ge iX aMQ Komo eOSeQVita. vi eVtaV GoQita Ge
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la QatXro mem. Ĝi Qe EezoQaV eVti VkriEita, SreVita. 1eQiXM
miQiVtroM aù SarOameQtoM SeQaGiV, Sor krei ƣiQ. �ii ƙiam ek
ziVtiV kaM ƙiam ekziVtoV. KaM Ge ƙiX ƣi eVtaV koQata. ĜiaQ
SoVtXOoQ VeQtaV ƙiX : ƙX MXQXOo, ƙX maOMXQXOo, ƙX kOerXOo, ƙX
maOkOerXOo, ƙX VaƣXOo, ƙX maOVaƣXOo, ƙX EoQkorXOo, ƙX maO
EoQXOo. 7iXQ OeƣoQ ƙiX GevaV, QeSre GevaV reVSektaGi :
aOie Oa QeoEeaQto SOi aŭ maOSOi EaOGa� ƙeVoV eVti Komo. SeG
Ve Oa Komo voOaV vivi, vivi eQ Oa SOeQa VeQco Ge O' vorto,
tiam ƣi GevaV tiXQ OeƣoQ ateQti : maOVata Komo Qe SovaV
EoQe Xzi Qek ViaMQ korSaMQ, Qek VSiritaMQ IortoMQ : Qek ƣi
SovaV garGi ViaQ SerVoQaQ OiEerecoQ. 'o tia Komo Qe SovaV
v i vi.

7ameQ Qe VXIiƙaV QXr eVti Vata : Oa Komo GevaV eVti aQkaŭ
veVtita kaM Kavi riIXƣeMoQ • EoQaQ riIXƣeMoQ. 7io eVtaV
QeceVa, Sor ke ƣi reVtX VaQa kaM Iorta. SeG Sor ke ƙiX Komo
eVtX Vata, EoQe veVtita kaM KavX riIXƣeMoQ ² Sor tio eVtaV
QeceVa, ke du OaEorX � CiX Oaŭ Via Sovo kaM komSreQo Sri
OaEorX kaM kXOtXrX la teroQ, ekVSOXatX ƣiQ kaM ƣiaMQ SroGXktoMQ.

SeG komSreQX EoQe : ƙiX ekVSOXatX Oa teroQ kaM ƣiaMQ
SroGXktoMQ, VeG Qe ViaMQ kXQKomoMQ ² kieO oQi IaraV QXQ
temSe.

Se ƙiXM KomoM OaEoraV du Sor ƙiXM, kaM ƙiXM Sor ƙiX
— tiam neniu devos tro labori. Kaj malgraü tio du povos
ƣXi Oa vivoQ.

KaM MeQ aQkoraŭ XQX eO Oa SOeM gravaM OeƣoM : Estu libera t
Cii aQkaŭ Qe eVtaV ia eOSeQVaƵo, ia kreaMo Ge iX SarOameQto

aŭ „revoOXcia komitato". 1e, ƣi eVtaV vera Oeƣo GoQita Ge
Ia QatXro mem. 7ioQ SrXvaV Oa cirkoQVtaQco, ke ƣiQ kieO Oa
OeƣoQ — „estu sata !" sentas du estajo je si mem.

Etienne de la Boëtie en la jaro 1346, skribante pri la
„OiEervoOa VXEiƣo" GiraV : „Se QXr Oa KomoM Qe eVtXV tieO
surdegaj ! Eƙ Oa VovaƣaM EeVtoM vokaV aO iOi : „9ivX la liber
eco !" Kaj tiu pensulo memorigas nin : inter la bestoj estas
multaj, kiuj preferas morti, ol ke ili permesas, ke oni sub-'
igu ilin. Kaj la aliaj, la plej grandaj tiel same kiel la plej
malgrandaj, kiam oni volas kapti ilin, ili defendas sin per
dentoj, ungoj, kornoj, piedoj. bekoj, kaj per tio montras
VXIiƙe kOare, kiom vaOoraV Sor iOi Oa OiEereco Ge iOi SerGota.
KaM Mam kaStitaM, iOi kOare eVSrimaV kieO iOi ViaQ maOIeOiƙoQ
koQaV. KaM oQi SovaV tre EoQe viGi, ke Ge tiX momeQto iOi
Qe ƣXaV Oa vivoQ, VeG QXr IXQeEraV Sri Oa SerGita OiEereco.

3or maOVovaƣigi ƙevaOoQ, kiXQ Qi voOaV Iari Vervema Sor
Qi, Qi komeQcaV tXM SoVt ƣia QaVkiƣo kXtimigi ƣiQ, kareVaQte.
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KaM tameQ maOgraŭ ƙiXM tiaM kareVoM, kiam GXm Oa GreVaGo
oQi iQVtigaV Oa ƙevaOoQ Ser VSroQoM, ƣi oEVtiQegaV kaM SieG
EategaV, Sor moQtri ViaQ QatXroQ, aŭ aOmeQaŭ Sor eVSrimi,
ke ƣi Qe OiEervoOe VervaV, VeG QXr ƙar Qi GevigaV ƣiQ. „7ieO
ƙiXM eVtaMoM, Ve iOi ƣeQeraOe KavaV Oa kaSaEOoQ VeQti, VeQtaV
Oa VkOavecoQ kieO maOEoQoQ kaM SeQaGaV reakiri Oa OiEerecoQ."

KioQ rakoQtaV EtieQQe Ge Oa %ostie, tioQ Qi SovaV ƙiX
momeQte oEVervi eQ Oa QatXro. SeG Qi aQkaŭ SovaV oEVervi,
ke Ve iX aMQ maOateQtaV tiXQ OeƣoQ GoQitaQ Ge Oa QatXro,
tiX VXIeraV.

Sed neniu homo sola pavas esti libera. Por esti vere
OiEera, eVtaV QeceVe, ke ƙiXM eVtX OiEeraM. EkzemSOe : kieO vi
SovaV eVti OiEera, Ve vi eVtaV ƙirkaŭata Ge tiraQoM kaM VkOavoM,
ViQMoroM kaM VerviVtoM, orGoQaQtoM kaM oEeaQtoM, ² Ge KomoM
Qe reVSektaQtaM Oa iQGecoQ Ge Oa aOiaM, Qek ViaQ SroSraQ "
/a tiraQoM QeSre voOoV VkOavigi viQ aQkaŭ, VkOavigi ² ƙar
iOi Qe SovaV toOeri KomoQ OiEeraQ : Komo OiEera eVtaV GaQƣera
Sor iOi. KaM Ve Oa tiraQoM voOoV VkOavigi viQ, tiam Oa VkOavoM,
ƙX Oaŭ Oa orGoQo Ge ViaM ViQMoraM ƙX Sro Via KXmiiegeco
KeOSoV iOiQ SOeQXmi tioQ. 7iaO Ve vi voOaV eVti OiEera, tiam
voOX, ke ƙiXM eVtX tiaM.

SeG Sor eVti OiEera eVtaV QeSre QeceVe, ke ƙiX r e V
S e k t X ViaQ iQGecoQ: Komo reVSektaQta ViaQ iQGecoQ
Qe SermeVoV, ke oQi VkOavigX ƣiQ. KaM ƣi aQkaŭ Qe toOeraV,
ke oQi VkOavigX aOiaMQ. Ĉar kiX vere reVSektaV iQGecoQ ViaQ
SroSraQ, tiX reVSektaV ƣiQ Ge Oa aOiaM.

Kaj se ne estos sklavoj, tiam ne estas tiranoj.
Jen en malmultaj vortoj la esenco de tio, kion n i dezir-

egas Jen por kia vivo n i purigas la vojon. Jen por kio n
la anoj de la Libera Socialismo, nun laboras,
EataOaV, vivaV, VXIeraV kaM Sor kio Qi ƙiXmo QeQte eVtaV
SretaM oIeri QiaQ vivoQ  

-eQ EroŝXreto, eQ kiX vi trovoV Oa SeQVoMQ Ge mi koQigit
•aMQ KoGiaŭ aO vi. /egX, reOegX. %oQe SriSeQVX. 3riSaroOX kXQ
viaM kamaraGoM. KaM SoVte GemaQGX viQ mem : ƙX Q i a
vivo KavaV VeQcoQ, KavaV vaOoroQ " 7iam GemaQGX viQ � �
kia VeQco eVtaV Ge via vivo " 3or kio vi vivaV "

3riSeQVX, ƙX Oa vivceOo Ge Q i Qe eVtaV Sor vi akceSteEOa"
3riSeQVX EoQe kaM IiQe, Ve vi trovoV, ke vaOoraV vivi, Sor
eIektivigi Oa ceOoQ Ge Q i, Ge Oa aQoM Ge Oa /iEera SociaO
iVmo, tiam zorgX eQSeQetri tiom Oa VeQcoQ Ge Oa vortoM :
„Estu sata ! Estu libera !" ke tiuj postuloj de la naturo ne-
ekstermeble enpenetru vin, vian sangon kaj karnon. Ka'
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tiam vi vidos , la vivo mem montros al vi, kion vi plie faru.
9i kaM mi, VoOe Qi amEaŭ, Qe SavaV eIektivigi Oa /iEeraQ

SociaOiVmoQ SeG Mam miOoM Ga KomoM IaEoraV Me Oa Vama
ceOo. KaM Ve ƙiX eO Qi SOeQXmaGaV ViaQ taVkoQ, GiOigeQte kaM
ame GiVkoQigaGoV QiaMQ iGeoMQ, kiom Ga QovaM aQoM Qi
akiroV � KiaQ graQGegaQ IortaQ ricevoV QiaM kXQigitaM SeQaGoM �
KaM Ve keOka eO Qi ee Qe ƣiVvivoV Oa momeQtoQ, kiam ek
EriOoV Oa XQXa VXQraGio Ge Q i a tago, Ge Oa XQXa tago Ge
Oa vivo, Sor kiX Qi EataOiV kaM VXIeriV ² ƙX Oa koQVcio, ke
Qi Qe vaQe viviV, QeQioQ vaOoraV " �

1XQ mi ƙeVaV riSetaQte : SriSeQVX EoQe, kioQ vi KoGia�
aŭVkXOtiV, kioQ vi OegoV eQ Oa EroŝXreto MXV GoQita aO vi.

ĈiX VSeVGeko Sor SaQo aŭ riIXƣeMo Ge vi eOVSezota me
morigX aO vi QiaQ iQterSaroOoQ � viQ memorigX aO vi aQkaŭ
ƙiX VSeVGeko Ge Oa VaOaMro, kiXQ oQi eOMetoV aO vi Sor via
OaEo�o �

KaM KoGiaŭ miaM OaVtaM vortoM aO vi eVtX Oa vortoM Ge SaiG
EeQ�+ameG : „1Xr iom Ga vivo, MeQ eVtaV ƙio, kio aSarteQaV
aO vi. 'o ateQtX, IarX eO ƣi ƙioQ, kioQ vi SovaV."

D. J.

La Balkanmilito.
V. (Fino).

La B a l k a n l i g o. KoQtra� maOIortiƣiQta, eOƙerSita, iQ
terQe GiVŝirata 7XrkXMo ViQ OeviV eQ aŭtXQo Ge ���2 miQaca
SoteQco ² Oa Oigo Ge O' %aOkaQŝtatoM, kiXM QeOoQgaQtaŭe
aQkoraŭ EataOaGiV iQter Vi. KiaM cirkoQVtaQcoM eEOigiV Oa
VtarigoQ Ge tiX Oigo"

En la dua artikolo (vidu no. de Aprilo) ni vidis, kiel kaj
kial Ia nacioj — precipe Bulgaroj, Serboj kaj Grekoj —
batalis unu kontraü aliaj. En tiu batalo la greka eklezlo
koQVtaQte SerGiV Ga kamSo. SerEoM kaM %XOgaroM IariƣiV SOi
IortaM, Oa XQXaM SreciSe eQ MaOQova SerEXMo, Oa OaVtaM eQ
MakeGoQXMo.

/a revo Ge O' KeOeQiVmo : SeOi Oa 7XrkoMQ eO EŭroSoQ  kaj
IoQGi QovaQ GraQG�GrekXMoQ kXQ KoQVtaQtiQoSOo Sor ƙeI
XrEo, ViQ SrezeQtaV SOi kaM SOi kieO XtoSio. GrekXMo, VXE
metaQte ViQ aO tiX Iakto, kiXQ ƣi SoviV EeGatiri VeG Qe SoviV
Qeigi, tXrQiV ViaQ ateQtaQ SOi aO Oa iQVXOoM eQ Oa Maro Egea,
Kreta k.t.S., kieV OoƣaQtaro eVtaV ĉefe greka. 7io kaŭziV Oa
miOitoQ Ge �8�� kXQ 7XrkXMo. GrekXMo maOveQkiV. �ii koQ



176

viQkiƣiV, ke ƣi EezoQaV KeOSoQ koQtraŭ 7XrkXMo, ke ƣi
GeviV iQterOigiƣi kXQ aOiaM ŝtatoM.

. 1X, ƣi QemXO>.e ViQ okXSiV SOX kXQ MakeGoQXMo � tiaO Oa
graQGa kaŭzo Ge maOSaco kXQ %XOgarXMo eVtiV Ior — la
riOatoM iQter iOi SOiEoQiƣiV kaM kreiƣiV Eazo Sar Oigo iQter
GrekXMo kaM I%XOgarXMo.

SamtemSe SOiEoQiƣiV Oa riOatoM iQter SerEXMo kaM %XOgar
XMo. A�Vtrio IermiV ViaQ OimoQ Sor VerEaM SroGXktoM � tiX
SoOitiko GevigiV SerEXMoQ Verƙi aOiaQ voMoQ. �ii kOoSoGiV Iari
komerco�traktatoQ kXQ %XOgarXMo ; sed Aüstrio neebligis tion.
Tiam Serbujo provis krei fervojon Danubo•Adria, par havi sen -

peran komunikadon kun la Adria maro ; Atistrio malsukcesigis
aQkaŭ tiXQ kOoSoGoQ. AO SerEXMo reVtiV QXr: Kavigi SerIorte
aO Vi voMoQ aO Oa maro. 1Xr XQX tia voMo eVtiV eEOa Qome
tra AOEaQa teritoro, Go tra Sarto Ge 7XrkXMo. SerEXMo, mem
Qe VXIiƙe Iorta koQtraŭ 7XrkXMo, VeQtiV Go aQkaŭ, Vame kieO
GrekXMo, Oa EezoQoQ : iQterOigiƣi kXQ aOiaM ŝtatoM, ƙar VoOa ƣi
Ma Qe SovXV GeSreQi aO 7XrkXMoQ Oa teritoroQ, kXQ ƣi EezoQiV
Sor igi ViQ QeGeSeQGa Ge A�Vtrio. tii ƙeViV ViaQ QaciaQ Sro
SagaQGoQ eQ MakeGoQXMo. 7iX SroSagaQGo Ma eVtiV Srok
VimXme VeQIrXkta ² Oa EXOgara ekVarkato triXmIiV kaM Qe
eVtiV IorSXŝeEOa. SerEXMo tiaO ViQ koQteQtigiV kXQ MaOQova
SerEXMo � Oa Qacia EataOo iQter cerEoM kaM EXOgaroM Sor Oa
momeQto IiQiƣiV. %azo Sor Oigo EXOgar�VerEa Ge tiam ekziVtiV.

7ieO GrekXMo, %XOgarXMo, SerEXMo iQter Vi SrokVimiƣiV. 7iam
aSeriV VXr Oa VceQeMo : 5XVXMo, kiX Qe IorOaViV aQkorati ViaQ
revoQ Sri SaQVOava regQo Ge 3eterEXrgo aO KoQVtaQtiQoSOo.
EQ %aOkaQOigo ƣi viGiV Oa SoteQcoQ, kiX XQXIOaQke SovaV maO
Iortigi 7XrkXMoQ, kaM aOiIOaQke SovaV eVti Iorta koQtraŭXOo aO
Oa GaQƣera maOamiko Ge 5XVXMo : AŭVtrio. 5XVXMo tiaO ege
GeziriV, ke QaVkiƣX EaOkaQOigo � ƣi aSroEiV, IavoriV kaM akceOaV
Oa VtarigoQ Ge tiX Oigo, aO kiX aQkaŭ aOiƣiV MoQteQegro,
vazaOŝtato Ge 5XVXMo.

La Balkanligo tiam atendis favoran momenton por riski
atakoQ. 7iX momeQto ViQ EaOGaŭ SrezeQtiV. Kiam 7XrkXMo
kvazaû VveQiV Sro GiverVaM kataVtroIoM ² Oa veQko Ge l'
albanoj, la perdo de Tripolis, la ribelo de l' subpremitaj
SoSoOoM, Oa maOveQko Ge i' iXQtXrka reƣimo ² tiam Oa
%aOkaQOigo SrezeQtiV ViaMQ SoVtXOoMQ. MoQteQegro GekOariV aO
7XrkXMo Oa miOitoQ ² kaM Oa %aOkaQmiOito eVtiV ekVSOoGiQta.

-eQ eVtaV Oa aQtaŭKiVtorio Ge l' Balkanmilito.
Oni ne povas nei, ke tiu milita havas la aspekton de

177

OiEeriga miOito. /a SroOetariaro Ge EŭroSo, tameQ, koQtraŭ
VtariV tiXQ miOitoQ. �ii eVtaV certa, ke tiX miOito Qe SovoV
QaVki OiEerecoQ. /a „OiEerigitaM" regioQoM Qe eVtoV OiEeraM.
/a veQko Ge O' %aOkaQ�armeoM OiEerigoV, VeQGXEe, Oa make
GoQaQ teriVtoQ Ge O' tXrka terSoVeGaQto. SeG ƣi Q e OiEerigoV
OiQ Ge VXESremo Ge Oa IOaQko Ge O' SroSreQaciaM ekVSOXataQtoM,
Qek Ge triEXtGevo aO eŭroSa EaQkkaSitaOo, kiX SoVt Oa miOito
Ser ViaM miOioQoM GevoV KeOSi Oa %aOkaQŝtatoMQ, kaM kiX SreQoV,
kieO reQtoQ, Oa IrXktoMQ Ge Oa OaEoro Ge O' tXta OoƣaQtaro.
/a OiEereco, Ser Oa QXQa miOito akirita, eVtaV Oa EXrƣa OiEer
eco, Oa OiEereco Sor ekVSOXati kaM ƙiXmomeQte Sreta VXESremi
mem aOiaMQ QacioMQ.

La manifesto de Bazel tial prave diras : „La socialistoj
Ge O' %aikaQOaQGoM KavaV Oa GevoQ, koQtraŭEataOi ƙiXQ VeQ
raMtigoQ Ge iX SoSoOo eQ Oa koQkiritaM regioQoM � kaM koQtraŭ
Oa eVSOoGiQta ŝoviQiVmo Ge O' aSartaM %aOkaQSoSoOoM iOi GevaV
SrokOami Oa iQterIratiƣoQ Ge ƙiXM EaOkaQaM SoSoOoM, iQkOXzive
aOEaQoM, tXrkoM kaM rXmeQoM." W. 1.

Moderna utopio.
(Eltirajo el »The Socialist Year Book 1913", de J. BRUCE GLASIER.)

La «Panama Zone» utopio. --- 1i reGoQX QiaQ aQtaŭaQ
SriVkriEoQ eOtiritaQ eO SaroOaGo Sri „1ia VociaiiVta ŝtato Ge
3aQama", Iarita Ge V�ro ). %iVKoS, Ge Oa „CaQaO =oQe" eQ
Oa +arvarG�XQiverVitato, Oa 2�aQ Ge MXQio ���0, eQ ƙeeVto
Ge a�VkXOtaQtaro, kiX eQKaviV ekV�SreziGaQtoQ 5ooVeveOt kaM
-. 3ierSoQt MorgaQ, Oa IiQaQca miOioQXOo.

„1ia IamiOio OoƣaV eQ Gomo SOaQverkita Ge ŝtata arKitekto,
koQVtrXita Ge ŝtata OaEoro VXr SXEOika OaQGo, kaM tXte meEOita
Ge Satreca regiVtaro, Ge Oa eQmarƙaM, cimeQtaM koOoQoM VXr
kiXM ƣi VtaraV ƣiV Oa veQtoOiOo ƙe Oa tegmeQto. Mia SatriQo
meQGaV Oa morgaŭaMQ SrovizaMoMQ, orGoQaQte VeQSage Ser
komXQa teOeIoQo, kaM SagaQte Sor iOi Qe Ser moQo ² ƙar
oQi Qe akceStXV ² VeG Ser kXSoQoM eO XQX eO Oa OiEretoM
eOGoQitaM Ge Oa ŝtato aO ViaM aQoM."

„3ro tio ke tiXM ƙi kXSoQoM eVtaV VeQXtiOaM Ve iOi eOOiEriƣiV, ŝi
veQigaV kaOeŝoQ Ge Oa SOeM SrokVima vetXriOeMo ŝtata, kaj
veturas al Oa komiVara SrovizeMo, kie ŝi SovaV aƙeti SreVkaŭ
ioQ Me koVtSrezo. 'Xme, mi, Ser Oa ŝtata IervoMo voMaƣaV Sor
viziti amikoQ, kiX moQtroV aO mi Oa ŝtataMQ ŝtoQeMoMQ kaM ŝiS
koQVtrXeMoMQ, ƣiV kiam ekSOXvaV. 7iam ni eniras publikan
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amXzeMoQ ŝtataQ Sor gOaciaMoM, miQeraOaM akvoM kaM EiOiarGoM.
„9eVSere Qi eVSeraV maQƣi ƙe Oa SOeM graQGa kaM SOeM OXkVa

eO Oa ŝtataM KoteOoM, kie KavoV OokoQ EaOo, aO kiX mi koQ
GXkoV Oa IratiQoQ Ge mia amiko, Ve Oa kXraciVto eOOaVoV ŝiQ
eO Oa EeOa VaQigeMo eQ 7oEoga, Ooko VimiOaQta Oa ceteroQ Ge
Oa kXraca kaM VaQiga VervaGo Ser tio ke ƣi eVtaV tieO VeQ
Saga kaM tieO Geviga kieO Oa SXEOikaM OerQeMoM."

„7ia eVtaV Oa eOOaEorita ViVtemo Ge ŝtata SroSreco, kiX eO
kreVkiV eQ Oa kaQaOa =oQe" Ge 3aQama. Mi GiraV „eOkreVkiV"
ƙar UVoQo KaviV QeQiaQ iQteQcoQ Iariƣi Satreca EieQKavaQto
kaM SroviziVto, kiam ƣi traktiV kXQ Oa reVSXEOiko Ge 3aQama,
kaM eOaƙetiV la bankrotan francan kompanion en la jaro 1903."

Al la supra priskribo oni povas aldoni kelkajn pluajn
detalojn el la libro *) de Albert Edwards. Entute, prok.-imume
40.000 KomoM eVtaV GXQgitaM, eO kiaM ƙirkaŭ �0.000 eVtaV
QigrXOoM.

Por la blankaj Amerikanoj funkcias dek kvin hoteloj,
kiaM KavigaV aO iOi EoQaMQ maQƣoMQ Sor Oa VXmo Ge Sm. 0.4�6.

'ek ok maQƣGomoM IXQkciiƣaV Sor EŭroSaM metiiVtoM, kie
maQƣoM GXm XQX tago QXr koVtaV Sm. 0.8�2.

'XGek tri maQƣeMoM Sor QeEOaQkaM OaEoriVtoM IXQkciaV,
kie maQƣoM GXm XQX tago koVtaV QXr Sm. 0.62�.

/a QomEro Ge maQƣoM eQ XQX moQato eVtiV eQ KoteOoM
���.000, eQ maQƣGomoM 286.000, eQ maQƣeMoM 4�6.�00, aŭ
SreVkaii �2 miOioQoM SoMare.

ĈiX eMo eVtaV mem�VXEteQaQta ² Oa ceOo Qe eVtaV SroIito.
KoQGiƙoM Ge Oa OaEoriVtoM. 7ia eVtaV Oa XQX

IOaQka EiOGo ² kvazaŭ IaEeOo. Kia eVtaV Oa aOia IOaQko ²
Oa koQGiƙoM Ge Oa OaEoriVtoM "

Jen estas la atestajo de s-ro Edwards.
Socialista administrado, li diras, ne povus esti pli bon-

intenca al organizita laboro. Rilate al salajroj, labortempo,
VekXrigaM araQƣoM, Qe ekziVtaV KomoM ƙe Oa „3aQama" kiX
aOiOoke OaEoriV VXE SOi EoQaM koQGiƙoM.

Ĉi tio eVtaV vera Sri tieO EoQe orgaQizitaM KomoM kieO Oa
maŝiQiVtoM kaM tiSograIiiVtoM, kaM aQka� Sri Oa VeQmetiaM
OaEoriVtoM, EOaQkaM kaM QeEOaQkaM.

Nenia kapitalisma konstruestro en la mondo, diras s•ro
EGZarGV, iam GoQaV aO ViaM GXQgitoM maQƣi tieO EoQoMQ
kieO Oa kaQaOa komiViiVtaro.

*) „Panama", de Albert Edwards.

179

Ekzistas tre malmulte da dungitoj, kiuj iam aliloke dormis
eQ SOi SXraM kaM komIortaM OitoM, kaM amXziƣiV eQ SOi moraOaM kOXEoM.

La nigruloj Burbadian'aj, kiuj en la „ West Indics" povas
en plej bonaj okazoj laborenspezi Sm. 0.499 potage dum la
mezrikoOta temSo, kaM kiXM OoƣaV KeMme eQ oQGoOaGaM GomaƙoM,
ViGaV VXr VkatoOoM XzitaM Sor VekkomercaƵoM, kaM maQƣaV
IrXktoMQ Ge Oa arEo „3OaQtaiQ", eQ Oa „=oQe CaQaO" iOi
OaEoreQVSezaV Sotage Sm. 2.080 ² kiX eVtaV Sm. �.4�8
SOi oO Oa koVto Ge tri SOeQigaM maQƣoM : aOGoQe iOi KavaV VeQ
Sage OoƣeMoQ.

/a metiiVtoM, komizoM kaM oIiciVtoM ƙiXM KavaV Oa SOeM aOtaQ
VaOaMroQ aOGoQe aO Oa mXOteQomEraM EoQaMoM ƣXataM. /a Sro
ceQto Ge akciGeQtoM Sor amEaŭ, voMaƣaQtoM kaM GXQgitoM, VXr
Oa ŝtata IervoMo eVtaV maOSOi graQGa oO VXr ia kaSitaOiVta eQ
Oa moQGa.

Nenia incitajo per la partoprenado de
pro f i t o j. Neniu, diras s-ro Edwards, el la 35.000 kelke
Ga OaEoriVtoM, Ge koOoQeOo GoetKaOV, maOVXSreQ ƣiV Oa QigrXOoM
kiXM SortaV akvoQ, eVtaV iQcititaM Ge eVSero aO SartoSreQaGo
Ge SroIitoM. ĈiX eVtaV OaEoreQVSeziVto. 1eQia eVSero aO GoQaco
aŭ reQtXmo agigaV OaEoriVtoMQ, kXraciVtoMQ aŭ ƙeIiQƣeQieroMQ.

Kritiko kaj atestajo de Socialisto.

S�ro EGZarGV raSortaV Oa VekvaQtaQ aVertoQ Ge maŝiQiVto
ƙe Oa ,,=oQe", memEro Ge Oa amerika VociaOiVta Sartio :

.-eV, ƙi tio eVtaV EeOa Ooko Sor Kavigi iGeoQ Sri kie SovXV
Iariƣi, Ve Qi Mam kOerigiV Oa KomaroQ ƣiV VociaOiVmo. Kom
SrV�QeEOe, ƣi Qe eVtaV VociaOiVmo. UQXe, Qe ekziVtaV Gemo
kratio. reQeraOe GoetKaOV IXQkciigaV Oa aIeroQ. /i eVtaV Oa
SOeM EoQa eVtro, VXE kiX mi iam OaEoriV � VeG oQi Qe SovaV
Kavi VociaOiVmoQ, VeQ GemokratioQ.

Stata SroSreco Qe eVtaV ƙio Sor Qi OaEoriVtoM, Ve Oa ŝtato
Qe eVtaV Qia. Ĉi tie Oa regiVtaro Qe eVtaV Qia.

Kun escepto de tio la „Canal Zone" estas tiel simila al
socialismo kiel oni povas havi en la nunaj tagoj — multe
pli VimiOa eƙ".

Kun permeso de la eldonistoj tradukis el la
angla lingvo TAGULO.



180

Lasta vorto pri Esperanta kolonio en
Brazilujo.

La Confederacâo Operaria Brasileira (Konfederacio de l'
/aEoro %raziOa) ViQ tXrQaV aO Oa OaEoriVtaVocioM Ge ƙiXM
OaQGoM Sor OXmigi Oa koQGiƙoMQ Ge EraziOaM OaEoriVtoM.

MeQ ƣi eVtaV, traGXkita eO Oa germaQa ViQGikaOiVta orgaQo
„ 'ie EiQigkeit".

Rio Janeiro, 27 Marto 1913.

Kamaradoj !

9i VciaV, ke Oa Vtato Ge Oa OaEoriVtoM Ge ƙiXM OaQGoM SOi
aŭ maOSOi eVtaV ƙie Oa Vama: Oa GiIereQcoM, kiXM ekziVtaV, eVtaV
oIte maOmXOtVigQiIaM kaM keOkIoMe tXte KazarGaM aŭ QXr
momeQtaM. MaOEoQaMQ VSertoMQ IaraV orGiQare tiXM, kiXM Ior
OaVaV ViaQ OaQGoQ, aOOogitaM Ser IaOVaM iOXzioM kaM SromeVoM
Ge Oa ageQtoM Ge Oa EraziOa regiVtaro, Ge KomoM, kiXM eVtaV
SagataM Sor aOOogi OaEoriVtoMQ, kiXM eQ Via SroSra OaQGo Qe
trovaV VXIiƙaQ SaQoQ, EQ %raziOXMo KavaV Oa vivo Ge Oa
SroOetariaro QeQioQ GeziriQGaQ eƙ Qe Sor OaQGoM, kiXM SOeMe
eVtaV tXrmeQtataM Ge Oa maOVato.

En la plej multaj landoj de Brazilujo. precipe en la nordo,
formigras la popolo amase, por forkuri de certa morto. 1 iuj,
Qe IormigraQtaM, mortaV miOoSe. 7iXM ƙi koQGiƙoM regaV Gaŭre
eQ Ceara, eQ SerMiSe kaM eQ mXOtaM aOiaM ŝtatoM Ge %raziOXMo.
/a VoOa ŝtato, kiX KavaV SOi EoQaQ VtatoQ, eVtaV Sao 3aoOo.

EQ tiX ƙi ŝtato oQi OaEoraV eQ Oa kamSoM kaM SOaQteMoM
Ge VXQOeviƣo ƣiV VXQmaOaSero. /a VaOaMro eVtaV tieO maOmXOta
ke IamiOioM ViQ GevaV koQteQtigi Ser IaEoM EOaQkaM kaM MaQioka
IarXQo �MaQioka eVtaV VSeco Ge terSomoM). KeOkIoMe QXr GXoQaM
SorcioM.

La terposedantoj (Fazendeiros) havis antaüe sklavojn,
kaj ili estis kutimaj siajn laboristojn ne pagi. Jam ofte provis
la OaEoriVtoM ViaQ VtatoQ SOiEoQigi SeG ƙiXIoMe iOi eVtaV krXeOe
SerVekXtataM, kaM iOiaM aVocioM GiVSeOataM. 3er Oa Ii�Oeƣo Ge
Oa )azeQGeiroV, Oeƣo Ge terXra VXESremaGo, kiX Oa SOeM maO
graQGaQ IaroQ SXQaV Ser IorSeOo, '.a regiVtaro VciaV EoQe
SOeQXmi ViaQ taVkoQ kieO GeIeQGaQto Ge Oa kaSitaOiVmo. /a
armeo eQ ƙiXM koQIOiktoM veQaV KeOSi aO eQtreSreQaQtoM kaM
iOi IaraV tioQ kXQ VeQekzemSOa krXeOeco kaM VeQ KoQto. GOavo
kaM SaIiOo eVtaV Oa VoOaM argXmeQtoM Ge Oa VoOGataro GXm
VtrikoM, Vame kieO maOOiEereMo kaM IorSeOo eVtaV argXmeQtoM 

181

Ge Oa magiVtratoM. �/a Ĉ. O. % citaV okaziQtaMoMQ GXm Oa
VtrikoM eQ Oa OaVtaM MaroM).

/a Oetero IiQiƣaV tiamaQiere :
KieO SiQto Ge maiMXVteco eVtaV aQkoraŭ ŝaQƣita Oa terXra

Oeƣo Ge ekziOo, kiX GoQaV aO Oa SoOicaQaro VeQOimigataQ
SoteQcoQ Sri Oa vivo Ge Oa OaEoriVto. 7iX ƙi OeƣŝaQƣigo okaziV
raSIIGege, VeQ ke eVtaV koQataM Oa SOeM mXOtaM GeVtiQoM. Ĝi
eVtaV Vekreta GokXmeQto, kieV eQKavo koQiƣoV Ser Oa XzaGo
Ge Oa SoOicaQaro, kiam Oa viktimoM SroteVtaV koQtraŭ Oa troa
ekVSOXataGo Ge Oa kaSitaOiVmo.

Car nia afero estas tiu de la internacia proletariaro, ni
eVSeraV, ke Oa VoOiGareco Ge Oa OaEoriVtoM Ge ƙiXM OaQGoM, Ge
ƙiXM, kXQ Qi SortaQtaM Oa maOƣoMigaMQ VekvoMQ Ge kaSitaOiVta
ViVtemo, Qe maQkoV aO Qi, kaM ke Qi trovoV KeOSoQ kaM aSogoQ
koQtraŭ �a terXra kaM krXeOa VXESrerQaGo Ge �a Oeƣo Ge �'
)azeQGeiroV kaM Ge O' MezXitoM.

En atendado de viaj pruvoj de solidareco ni vidas nin
Mam aQtaŭe kieO veQkaQtoM. ƙar Qi VciaV, ke Ser iom Ga
aktiveco kaM eQergio Ge Oa OaEoriVtoM Ge Oa tXta moQGo Qi
tie ƙi atiQgoV QovaQ veQkoQ. Me Oa komXQa maOamiko : kaSi
taOiVmo.

Vivu la socia revolucio.
LA ĜENERALA SEKRETARIO DE LA KŬNFEDERACIO
DE LABCIRISTOJ BRAZILAJ.

Rio Janeiro, Brazilujo.

Per tio estas finita la rnovado „Kolonio esperanta en
%raziOXMo". Mi MeQ GekOaraV SXEOike, ke miaM iQIormiƣoM Qe
eVtiV tiaM. KvaQkam Qi eVtoV OiEeraM, VeQ iaM orGoQaQtoM, tXte
egaOe, Qi Qe aSogaV tiaQ Ii�regQoQ. 3or mi Oa aIero IiQiƣiV.

Germanujo, Bavarujo. 	 VIKTORO STRASSER.

La Esfio.
Kunveno de la 18a de Majo 1913. — Kamarado raportas

pri la parolado farita en Compiègne, organizata de la grupo
socialista, kaj ki:i multe sukcesis. La grupo pariza de
Socialistaj Studentoj petas pri parolado.

3ri Oa aOiƣo aO Oa )eGeracio EVSeraQtiVta Ge Oa 5egioQo
Sariza, 2 GeOegitoM eVtaV eOektitaM Sor ƙeeVti Oa KoQgreVoQ
eQ MeaXx.

3ri Oa voMaƣo eQ GermaQXMo, orgaQizota Ge � . Humanité
2 kamaradoj interrilatos kun Cachin.
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La kunveno de Junio okazos la 15an kaj diskutos la
rezoluciojn de la Kongreso de Frankfurt a:M.

Kunveno de la 15a de Junio 1913. — Presita kurso
komeQciƣoV eQ Oa %XOteQo Ge Oa KooSerativa )eGeracio. 3riQ
ciSe Oa grXSo Sariza aOiƣaV aO Oa )eGeracio eVSeraQtiVta Ge
Oa 5egioQo Sariza.

K-do Hermant zorgos pri la organizo de la laboristaj kun-
veQoM GXm Oa KoQgreVo Ge %erQ � Oi Sri tio iQterkoQVeQtiƣoV
kXQ Oa GermaQa /aEoriVta AVocio.

Post diskutado pri la decidoj de la Frankfurt'a Kongreso
la grupo decidas :

1 o. la esperantistaj laboristoj partianoj de la moderna
laborista movado devas krei 1 organizajon po regno ;

2o. la internacia organizajo devos havi Centran Oficejon
kiu regu 1 e interrilatigos kun la naciaj asocioj.

/a ƣeQeraOa kXQveQo okazoV Oa GimaQƙoQ 20 Ge -XOio, Me
Oa �a mateQe, KomXQa 'omo Ge Oa �a, 4� rXe Ge %retagQe.

La sekretario,
SENRONO.

SOCIA MOVADO.
El Grand-Britujo.
A Q g I X M o. ² /a aQgOa regiVtaro SreterSaVaV ƙiaMQ reak

ciaMQ KiVtoriaMoMQ. EQ �84� ƣi VeQGiV SaIŝiSoQ Sor SrotektaGo
de ruslandaj politikaj gehomoj en Aleksandrio; en 1913, oni
transdonis en tiu urbo al SaƙMo Oa VaQgcaro Ge 5XVXMo K�Go
ArOe �AGamovicK), kiX, maOgraŭ Oa SroteVtoM Ge ƙiaM SrogreV
emXOoM, eVtaV IorGoQita aO Oa VaQgaviGXOoM.

S-ino Davidson, feministino, perdis sian vivon por la virina
kaŭzo. Si ƙeeVtiV Oa ƙevaOkoQkXrVoQ kaM KaOtigiV Oa ƙevaOoQ
Ge Oa reƣo. /a Mokeo, ƙevaOo kaM EravXOiQo kXŝiV aQtaŭ Oa
okXOoM Ge keOkmiOioQoM Ga ƙeeVtaQtoM. ^ +oGiaŭ ŝi eVtaV mort�
iQto � Qi eVSerX ŝi Qe mortiV vaQe. CX EaOotraMto vaOoraV Oa
SerGoQ Ge vivo " AO mi QeQiam, aO ƙi tiXM viriQoM MeV, kaM
eVtaV VXIiƙe, ke XQX viriQo mortiV, GoQX aO iOi Oa EaOotoQ,
maOkXraƣa regiVtaro.

S-ino Hyndman, edzino de la fama soc.-dem. Hyndman.
eVtaV grave maOVaQa : 1i eVSerX ŝiaQ raSiGaQ reVaQiƣoQ.

Ĉie VtrikoM, ƙiam VtrikoM. �SXIiƙa � Oa Koro aOveQaVM.
/a VkaQGaOo Sri Oa miQiVtaro kreVkiV SOXeQ Ser Oa MXƣaGo
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de Cecil Chesterton pri lia jurnalo, oni punis lin 2000 Sm.,
ƙar Oi eVtiV juĝita kulpinda laü kvin el ses kulpaĵoj, la MXƣiVto
GiriV ke Oi SovaV VeQGi lin al malliberejon Sor ƙiX kulpo, la
skandalo certe estas verajo. Markona senfadena telegrafio,
estos la difektado de la liberala registaro. HOYLE.

I r O a Q G o �� /a riEeOo koQtrati KeMmregQaGo matXriƣaV.
/a SoOico kaStiV ŝiSŝarƣoQ Ga SaIiOoI, Oa 1orGirOaQGoM Ge
OoQge SraktikiV Oa miOitiVtaQ ekzercaGoQ, kaM Oa eVtroM Ge Oa
riEeOoM, kiXM okXSaV aOtaMQ SozicioMQ, aQkoraŭ eVtaV OiEeraM,
VeG Oa maOIeOiƙaM viriQoM eVtaV maOOiEerigitaM. /a kiaOo Ge Oa
koQtratieco, eVtaV OaûŝaMQe reOigio, KatoOiko koQtrati 3roteVtaQto,
VeG eIektive Oa irOaQGaM terSoVeGaQtoM SroVSeriV tiom EoQe VXE
Oa OaVtaM regiVtaroM, ke iOi Qe ŝataV Oa MXƣoQ Ge iOiaM Vam
OaQGaQoM. KaM VeQGXEe, Sri Oa eVtoQteco iOi certigoV Oa VortoQ
Ge iOiaM VXESremiQtoM. /a iQtereVo Ge Oa rXƣXOo reVtaV eQ Oa
Iakto ke QXr SoVt Oa maOVXkceVo Ge Oa KeMmregQaGo eVtoV
eEOa la GiVvaVtiƣo Ge VociaiiVta ceOo. /a ateQGota mem
regQaGo eVtiV tieO mXOte Sarto Ge Oa vivo Ge Oa IrOaQGaQoM, ke
QeQia iGeo SovaV SroVSeri, VociaOiVtoM kaM aQarKiiVtoM eVtaV
treege maOaEXQGaM eQ Oa ƙiam verGa OaQGo, kie Oa SaVtreco
eVtaV IaraQta ViaQ OaVtaQ VtareMoQ VXr Oa QeVcieco Ge Oa
SoSoOo, kaM SoVt Oa iOXzio Ge „memregQaGo", Qi viGoV raSiGaQ
ŝaQƣoQ eQ Oa VociaOiVma iGeaOo Ge OrOaQGo. J. HOYLE.

El Bulgarujo.
Alvoko al la tutmonda esperantistaro. –

KaraM geVamiGeaQoM, 1ia iGeo Sri Oa Saca GiVvoOviƣo Ge l'
SoSoOoM kaM iOia SrokVimiƣo Ser XQX komXQa QeŭtraOa OiQgvo,
KoGiaŭ suferas plej teruran frapon en nia patrujo - -- Bul-
garujo – la lulilo de l' Balkana esperantismo. Ni, la bul-
garaM eVSeraQtiVtoM, GoQiV karaMQ oIeroMQ Sor Oa OiEeriƣo Ge O'
kXQigitaM %aOkaQaM SoSoOoM. +oGiaŭ, tameQ, Qi viGaV, ke Oa
GiSOorQatoi Ge 3eterEXrgo maOKeOigiV Oa KiVtorioQ Ge l' XXa
centjaro per la restarigo de l' sklaveco, tiel solene nuligita
dum la pasinta centjaro. La Peterburga ambasadora kon-
ferenco, pro la postulo de oficiala Rumanujo, transdonas
bulgaran teron de kelkaj dekoj da kvadrataj kilometroj kune
kun miloj da Bulgaroj. parolantaj sian gep itran bulgaran
lingvon, al Rumanujo kiel sklavojn. Ili devos ellerni tie la
rumanan lingvon. Cu vere la homoj nun estas falintaj pli
maOVXSreQ oO Oa ErXtoM, Sor eVti iQterŝaQƣataM iQter GiverVaM
OaQGoM kieO VeQvivaM trXQkoM " 1i, la esperantistoj en
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B u l g a r u j o, sciantaj ke unua estis Bulgarujo sur la Bal-
kanoj, kiu akceptis la pacan rimedon por la alproksimigo
de l' popoloj la lingvon estas d e v  i a i t a j fari
kongreson en Silistria kaj pritrakti la
demandon, kian konduton ni devas fari
riOate aO Oa kreo Ge Qova kaŭzo Ge miOito
VXr Oa % a l k a n o j, per la cedo de Silistria al Rumanujo,
ia estonta Elzaso kaj Lotaringio inter Bulgarujo kaj Rumanujo.
La rumanaj esperantistoj servos al la paco kaj al sia patrujo,
Ve aQkaŭ iOi SartoSreQoV eQ tiXQ SackoQIereQcoQ. /a rXmaQa
reƣiQo EO i z a b e t o, kiu okupas unuan lokon en iliaj vicoj,
QXQ SrXvX, kieO meQte ŝi eVtaV SortiQta Oa QomoMQ : grandega
esperantistino, paca batalantino. La tutmonda esperantistaro
aQkaŭ IaroV GXoEOaQ VervoQ kaM KeOSoQ, ekiQtereViƣaQte  pri
tiu grava por la estonta paco demando kaj subskribante
la proteston de la bulgaraj esperantistoj
koQtraŭ Oa mizera Iaro Ge O' ;; ceQtMaro, Oa traQVGoQaGo Ge
KomoM kieO VkOavoM. IOi VciX, ke eƙ 5XmaQoM trovaV ke „� aŭ
tXte VeQSartiaM kaM MXVtaM viGSXQktoM eVtaV
tXte maOSrave, ke %XOgarXMo ceGX parton
de la lando al Rumanujo, kvankam tiu ĉi
QeQioQ SerGiV kaM QeQieO eVtiV ƣeQata dum
Longa vico da jaroj t. e. depost la rusa-
rumana-turka milito 1877".

La iGeo Ge Oa eVSeraQtiVtoM eVtaV koQtraŭa aO Oa GeciGo Ge
O' 3eterEXrga koQIereQco. Oni rememoru pri la Berlina
traktato de 1879 ! Estas bezone ke via respondo venu kiel
eble plej frue. La tuta esperantista gazetaro estas p e-
tata publikigi la jenan alvokon.

Kun estimo : IVAN H. KRESTANOF.

Oni bonvolu adresi ƙioQ riOataQtaQ aO tiu afero ; al S-ro
D ro iiïristo T. Rjahovski, en gara Levski, Bulgarujo.

El Francujo.
Konferencoj pri la Balkana milito en

E s p e r a n t o. — Post afabla invito de S -ro Prof. Rous-
seau, Rektoro Boirac k. a., nia bulgara samideano S-ro Iv.
Krestanof (kiu de 2 1,12 monatoj troviĝas en Francujo, Dijon.
Vtr. 1eXve�%ergère, �6, kie Oi GaŭrigaV ViaMQ IiOoOogaMQ VtXGcMQ)
IariV SXEOikaQ SaroOaGoQ eQ EVSeraQto Sri ,, %aOkaQXMo kaM
Oa MiOito" �geograIio, KiVtorio. OoƣaQtaro, reOigioM, kaŭzoM Ge
O' miOito, moraOaM kaŭzoj de l' venko, nuna situacio kaj
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aspiroj de l' kunigitaj Balkanaj popoloj) en D ij o n kaj
poste en Dôle, Beaune, Lyon, Grenoble, Mâcon
k. a. Ĉie Oi KaviV graQGaMQ VXkceVoMQ kaM Oa OokaM MXrQaOoM tre
Iavore raSortiV Sri tio kaM reVXmiV OiaMQ SaroOaGoMQ. /a Iakto
mem, ke Oi XzaV tre IaciOe kaM SerIekte EVSeraQtoQ, VXIiƙe
SroSagaQGaV ƣiQ kaM moQtraV kOare aQtaŭ Oa okXOoM Ge ƙiXM
kieO viva kaM taùga ƣi eVtaV Sor ƙio. 1XQ Oi eVtaV iQvitita
reIari ViaMQ SaroOaGoMQ eQ aOiaM XrEoM. 9. S.

La monatan artikolon de k do Panlou la kompostisto re-
sendis; manko de spaco; do en la duoniulia intertempa n -ro.

1 Ciermanujo.
La teksistoj en Rajnlando (Prusujo) strikas dum 10 semaj-

QoM. /a veQko eVtoV maOverŝaMQa, ĉar la teksistoj de la sama
asocio (Germana Asocio de Teksistoj) laboras en proksimeco
10-- 14 horojn por ke la produktoj ne manku.

Jen mankas solidareco.
La traktadoj inter la reprezentantoj de la konstrufako,

kiXM komeQciƣiV KriVtQaVke, eVtiV IiQitaM Me komeQco Ge MaMo
kaM eVtiV gaMQate 2 IeQigoM ƣiV � eQ � MaroM. 3arta SOimaO
aOtigo Ge OaEortemSo Ge �0 KoroM aO 9 1/.,.

Per 8 - taga ƣeQeraOa striko estus gajnita triope. Estus
aQkaŭ QeceVa.

La pentristoj post longa traktado estis jetataj al la pavimo.
AQkoraù mXOte tie kXŝaV. /a aOiaM GevaV EataOi Ooke  aü esti
trankvila.

EI t-iungarujo.
La hungara registaro falis, ƙar XQX GeSXtito �'eŝi). SrXviV

aQtaŭ Oa MXƣiVtaro, ke Oa ƙeImiQiVtro �/Xkaƙ), aQtaŭe IiQaQc
miQiVtro, ŝteOiV eO Oa moQo Ge Oa OaQGo por partiaj celoj. Li
nur al tiuj kapitalistoj donis bonajr negocojn, kiuj donacis
graQGVXmoQ Ga moQo eQ Oa SartikaVoQ. 3OXe maOkovriƣiV,
ke Oi akceStiV �00.000 kroQoMQ Ge iX EaQkiero Sro tio, ke
tiX IariƣX VeQataQo. SeG Oa aIero QXQ Qe VXkceViV.

La deputiton ne la sento de justeco gvidis en sia mal-
kovro, VeG Oa veQƣo. /Xkaƙ agiV Qe SOaƙe aO Oa oSozicio,
tiaO Oa VXSreQomita GeSXtito kriiV eQ Oa moQGoQ �kioQ Oa
SaVeroM Mam GeOoQge VciiV), ke /Xkaê ŝteOiV kviQ miOioQoMQ eO
Oa moQo Ge Oa OaQGo. Se Oa ƙeImiQiVtro Qe eVtXV agiQta tieO
arogaQte, tiam 'eŝi QeQiam eVtXV maOkovriQta Oa aIeroQ, kaM
iOi amEaŭ reVtaV egaOe KoQeVtaM KomoM.
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-eQ. tiaO SeQaGegaV ƙiXVSecaM SoOitikaƙiVtoM eQiri eQ la
SarOameQtoQ. ƙar Ve oQi eVtaV GeSXtitoM aŭ miQiVtroM, tiam
VeQSXQe SovaV ŝteOi. KaM ƙi tiXM graQGaM ŝteOiVtoM IaErikaV
OeƣoMQ koQtraŭ KoQeVtXOoM � SI1CE5A.

El Mandjurujo.
Oa Ge MaMo eVtiV eQ ĤarEiQ tago Ge VXrSrizo Sor Ocka

tieO Qomita „OaEoriVta iQiciativa grXSo", kiX koQViVtiV eO tri
VociaO�GemokrataM OaEoriVtoM : 7. 3otorocKiQ, -. KOeiQ kaM 9.
/vov, kiXM riceviV VekretaMQ VciigoMQ, ke aSarta koQViOaro ƙe
aGmiQiVtraQto Ge ĤiQa�OrieQta IervoMo GeciGiV eOVeQGi ƙi tiXMQ
SerVoQoMQ eO Oa OimoM Ge MaQGMXrXMo, kXQ maOSermeVo OoƣaGi
eQ graQGaM XrEoM kaM kXQ VXEmeto aO oEVervaGo Ge SoOico.
UQX eO iOi, 7. 3otorocKiQ �Qia kXQOaEoraQto KomSoVtiVto),
VXkceViV IorkXri aO AŭVtraOio, Vorto Ge aOiaM eVtaV QekoQata.
Kaŭzo Ge eOVeQGo : SroSagaQGe Ge iGeoM Ge VociaOiVme,
orgaQizaGo kaM gviGaGo Ge SrogreViaM OaEoriVtaM VocietoM k.t.S.

KOMPOSTISTO.

El Rusujo.
/a SoOitikaM ekziOitoM �'aŭrigo kaM IiQo� viGX

Q roQ Ge MXQio). 7ieO oQi SriVkriEaV eQ iQVtrXiVtaM OeteroM
eQ ƣeQeraOaM traMtoM Oa IizikaQ meGioQ Ge l' nuntempa ekzilo :
maOvarmo, maOVato, vivaƙo eQ maOKigieQaM koQGiƙoM, eƙ eQ
iQIektaM kOoakoM kaM, kieO rezXOtato : maOIortiƣo, SOeQa maO
orGiƣo kaM rXiQiƣo Ge O' orgaQiVme, maOVaQoM ... .

AO tXrmeQtoM IizikaM eVtaV aQkoraŭ aOGoQataM tXrmeQtoM
rQoraOaM. KioQ VXIerigaV Oa Vcio, ke Oa IamiOio, kieV VoOa
„QXtraQto" eVtiV Oa ekziOito, SereaV aQkaŭ Sro maOVato " aŭ
la sciigo „de tie" pri pereanta familio, pri mortanta maljunulino-
SatriQo. 7ie Oa mortaQta SatriQo, ƙi tie Oa maOVataQta iQIaQa,
MeQ Oa eQ VeQOimaQ mizeroQ IaOiQta IamiOio, MeQ la forpelita
eO OerQeMo IiOo, ² tie ƙi aQkaŭ Oa maOvarmo, maOVaQo, rXiQ
iĝo kaj plene senhelpeco  

„ .... Pardonu min ke mi maltrankviligas vin pri mia
persona vivo. Mi ne decidus tion fari se tio ne estus por
mi la demando de vivo kaj morto. lnstruante, mi estis la
„nutranto" de mia patrino kaj 3 fratinoj, el kiuj la unu
mi edukis por mia konto en gimnazio. Post mia aresto la
familio restis sen ia ajn subteno kaj nun suferas egan man-
kon, kaj la fratino, lernanta en gimnazio, estis devigata
forlasi la gimnazion. Longedaüre mi pripensadis kielmaniere
KeOSi Oa maiIeOiƙaQ IratiQoQ kaM mi GeciGiV, IiQIiQe, veQigi

ŝiQ aO mi Sro regQa koQto kaM komeQci �mi mem) ViQ iQVtrXi �
VeG, GaQk' aO .ŝtamSo Ge KaiQo" mi SovaV trovi QeQiaQ
OaEoroQ, kaM mi kXQe kXQ mia IratiQo ekziVtaV QXr Ser
regiVtara GoQaMaƙo, maQkaQte Oa SOeM QeceVaQ, kieO ekz.
varmaQ QXtraMoQ, toOaĴoQ k.c 

La mensan vivon de ekzilito, iu korespondanto el Narim
SriVkriEaV tieOmaQiere : „1arim eVtaV. ŝaMQe, Oa SOeM maOviva
XrEo eQ Oa tXta moQGo. 1e SaroOaQte Mam Sri tio. ke tie ƙi
Qe ekziVtaV eƙ XQX koQveQa EiEOioteko, tie ƙi Qe ekziVtaV eƙ
la homoj, kies pensoj iras super siaj hejminteresoj ... .
5icevi ioQ, eQ meQVa VeQco, ƙe OokaM OoƣaQtoM, Qi Qe SovaV
QeceVe eVtaV ke Qi mem ioQ GoQX aO iOi. 3or tiX ceOo Qi
araQƣiV tie ƙi OerQeMoQ, kiXQ vizitaV ƙiXM kamaraGoM Sor tie
OerQi. EQ Qia OerQeMo oQi iQVtrXaV Oa MeQaMQ IakoMQ : OegaGo,
aritmetiko, geometrio, aOgeEro, IraQca, germaQa, OatiQa OiQgvoM,
KiVtorio. 'omaƣe eVtaV. ke Qi Qe KavaV EoQaQ OerQoOiEroMQ.
1i mXOte OegaV eQ VoOeco kaM eQ roQGetoM. 7ieOmaQiere IOXaV QiaM
tagoM, ƣeQeraOe XQXtoQaM, eQXaM : eVtaV tre maOmXOte Ga vivo."

„/a ƙagreQo Ge Gevigata VeQOaEoreco ƙiXMQ eQXigaV. 1i
SroviV ieO XtiOigi QiaMQ IortoMQ eQ tiaM maOSrokVimaM, VovaƣaM
OokoM, VeG Qi Qe VXkceViV."

Sed, se tiel mizera, malluma, unutona estas la vivo de
ekzilitoj en tiaj centroj de l' ekzilo kiel Narim - en mal-
SrokVimaM, maOoItevizitataM OokoM Oa vivo eVtaV aQkoraŭ SOi
QetoOereEOa. 7ie ƙi Ma iom eVtaV eEOe iQterSaroOaGi kXQ
kamaroGoM, ieO Xzi ViaMQ IortoMQ �ekz. OerQeMo), VeG t  i e, kiel
ekz. ƙe tiXM, kiXM eVtaV GiVOokitaM eQ „oVtMakaM" QomaGeMoM,
eƙ Oa OaVtaM koQVoOoM maQkaV : „Qek OiEroM, Qek gazetoM
eVtaV eEOe IreQeziƣi" � kaM kiXM SovaV, tiXM riVkaV IorkXri eO
ekziOo, „SOi EoQe eVtaV Serei oO mortaƙi maOraSiGe, oO IreQe
ziƣi. 1i Qe KavaV SOX Ga IortoM ViGi, QeQioQ OaEoraQte".

Sed forkuri povas nur tiuj, kiuj estas kunligitaj kun diversaj
orgaQizaƵoM kaM GiVSoQaV Me rimeGoM. /a ceteraM SeQaV eVti
traQVOokigitaM aOmeQaŭ eQ ceQtroMQ Ge ekziOeMo. /a VoOo. VXE
teQaQta Oa ekziOitoMQ, eVtaV iX komXQikaMo eO 5XVXMo. 7io,
ekVcitaV Sor momeQto Oa XQXtoQaQ vivoQ Ge ekziOitoM. „1i
riceviV Oa XQXaQ SoŝtoQ �1arim, Oa OiaQ Ge 1ovemEro) kaM
KoGia� Qi KaviV, Vekve, graQGaQ IeVtoQ .... /a XrEo, ƣiV
QXQe maOviva, VXEite ekviviƣiV .... 'iVe kaM grXSe Qi kXr
aGiV aO Oa Soŝto kaM retXrQe, vigOe EaEiOaQte kaM
GiveQaQte Sri okaziQtaMoM kaM QovaƵoM eO 5XVXMo .... /a
VeQSacieQco eVtiV graQGa.

SeG ƙiXM GiVreviƣiV, kiam iOi ekVciiV, kio tie okazaV. /a vigOaQ       
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KXmoroQ EaOGaŭ aQVtataŭiV Oa maOƣoMego. 7ieO traSaViV Qia
KoGiaŭa tago, tieO ƣoMe komeQcita kaM tieO maOgaMe IiQita ...."

3oVt aOvoko Ge 'Xa 'Xma kaM GXm ƣiaM kXQViGoM aQkoraŭ
eVtiV iX maOIorta eVSero, ke Oa SoOitika Earometro pliaitiĝos,
ke, eble, libereco ne estas malproksima. Dum tiu periodo
la leteroj de l' ekzilitoj spiris vigle kaj energie. Kelkaj ek-
zilitoj rifuzis la materialan subtenon, esprimis la varmegan
kredon je pli bona estonteco. Sed, iom post iom la baro-
metro SoOitika eVtiV SOimaOaOtiƣaQta, reakcio traQVverŝiV ViQ
SOi kaM SOi VXr Oa „vizaƣo Ge O' rXVa tero", kaM Oa ■ igOeco Ge
O' ekziOitoM aQkaŭ maOaSeraV kaM Oa eVSeroM eVtiQgiƣiV.

„/a VeQGaƵo, ricevita Me mia Qomo, eVtiV maOIermita kaM
GeQove kXGrita Ser EOXaM IaGeQoM � Oa OeteroM Ge keOkaM ekziO
itoM eVtaV maOIermitaM Ser Oa SoVtoIiciVtoM mem � trioEOiƣaV Oa
QomEro Ge garGiVtoM ...."

„La Toboljska („Toboljsk” estas la nomo de regiono)
„ispravnik' (unu el policestroj) dispeligas la kunvenon de
ekziOitoM, iOi riIXzaV koQIeVi kaM akceSti iOiaMQ GeOegitoMQ. Eƙ Oa
maOSOeM OiEera movaGo eVtiV maOSermeVata. KiX eO iOi aSeraV
eQ XrEo �Oa VoOa Ooko, kie iOi SovaV aƙeti EezoQaƵoMQ komSar
eEOe maOmXOtekoVte), tXM Oi eVtaV reVeQGata SerIorte, k.t.S."

Nature estas, ke '.a lastaj leteroj atestas trecge premig-
atan humoron, precipe en lokoj malofte vizitataj regas
SeVimiVmo, SerGiƣaV Oa IiGo, ke Oa OiEerigaQta movaGo veQkoV
kaM QeQiX eVtoV tie Sor SOiIortigi Oa kreGoQ Me VXkceVo Ge
komeQcita aIero.

/a KXmoro eVtaV Sremigita, ƙe ƙiXM eVtaV rimarkeEOa aSatio
aO ƙio. k.t.S, , ... AOia SOeQGo Ge Oa ekziOitoM eVtaV, ke eQ
iOiaMQ viƙoMQ eVtaV eQVkriEitaM Ge aGmiQiVtracio, kieO SoOitikXOoM,
aQkaŭ eOemeQto], kiXM KavaV QeQioQ komXQaQ kXQ Oa OiEerig
aQta movaGo. Ci tieQ eVtaV VeQGitaM aQkaŭ tiXM, kiXM Sarto -
SreQiV, ŝiOGaQte ViQ Ser revoOXcia VtaQGarGo, eQ GiverVaM
IaraMoM Ge „ƩXOigaQa" �raEiVta,' karaktero. 7iaO, eQ ekziOo,
kXQe kXQ KomoM Ge aOta moraOa iQGeco, KoQeVtaM kaM eQtX
ziaVmaM, vivaV aQkaŭ Oa tiSaM „ƩXOigaQoM", raEiVtoM, eOMetiQG�
XOoM Ge O' Vocio. Oa „IXQGXOoM", kiXM maOOogaV Ser Via koQ
GXto Oa OokaQ OoƣaQtaroQ, makXOaV Oa QomoQ Ge SoOitik
ekziOito kaM maOamigaV Oa ekziOitoMQ. EQ VimiOaM koQGiƙoM eƙ
Oa SOeM IortaM KomoM SovoV IaOi eQ maOgaMaQ KXmoroQ ²
kioQ Go Giri Sri KomoM maOSOi IortaM kaM maOSOi SerViVtemaM " ..

S -ro V. M.
EVSeraQtigiV eO ƵXrQaOo „/a SiEeriaM 'emaQGoM"

pastro IN SERIŝEV el Siberio.
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El Usono.
Usono neniam spertis tiom da gravaj strikoj kiel nun-

tempe. Estas la laborista organizajo, nomita „Industriaj labo-
riVtoM Ge Oa moQGo", koQata ƙie eQ UVoQo VXE aQgOa maO
OoQgaMo „I. W. W." ĜiaM ƙeIaM VekretarioM +a\ZooG, Ettor,
GiovaQQitti, QXiQOaQ, 7reVca, /eVVig kaM aOiaM, ƣiaM Vekreta -
riiQoM EOizaEet GXrOe\ )O\QQ kaM 5aEiQoviƙ OaEoraV kXQ SOeM
graQGa memoIeremo Sor Oa iGeo Ge ,.XQX graQGa OaEoriVtaro".

EQ temSo Ge SreVkaŭ XQX Maro iOi koQGXkiV kaM gaMQiV
Oa VtrikoQ Ge Oa tekViVtoM eQ /aZreQce, MaVV., kaM eQ /ittOe
)aOiV, N. Y., dum ili perdis la strikon de la kelneroj en
Nov-Jorko.

Nun ili kondukas jam de 17 semajnoj la strikon de la
silkteksistoj en Paterson, N. J., kaj samtempe la strikon de
la razistoj en Nov-Jorko, kiun lastan ili gajnis dum nur
XQXVemaMQa VtrikaGo. /a Vtriko eQ 3aterVoQ eVtaV grava, ƙar
Oa SOeM mXOtaM ViOktekViVtoM, �8000 memEroM, VtaraV Iortege ƙe
Oa „I. W. W." 'Xm Oa Gaŭro Ge tiX Vtriko, aOia tie ƙi ek
ziVtaQta OaEoriVtaro : „Amerika )eGeracio Ge O' OaEoro" eQmikViV
ViQ eQ 3aterVoQa Vtriko, ceOaQte romSi Oa IortecoQ Ge Oa
„I. W. W." SreciSe Oa EoQaQ QomoQ de kdo Haywood, sed
tiX koQVervativa orgaQizaƵo, kiX ŝaMQaV Gormi eQ Qacia VoQƣo,
QXr VXkceViV tiri VXr Vi Oa riGemoQ, Qe QXr Ge VtrikaQtoM,
VeG Gc ƙiXM SeQVaQtaM OaEoriVtoM.

Kdino Flynn kaj kdo Boyd sukcesis kiel en Lawrence
aQka� eQ 3aterVoQ kXQ traQVOoƣigo Ge Oa iQIaQoM Ge VtrikaQtoM.
/a IaQ Ge MaMo SreVka� 80 iQIaQoM SoVt Oa Sa�aGo eVtiV
GiVOoƣigitaM ƙe 1ov�-orkaM raGikaOiVtoM kaM SoVte aQkaŭ SreVkaŭ
�00 iQIaQoM, kaM pli ol 300 Nov-forkaj familioj estas pretaj
preni infanojn de la strikantoj el Paterson. Tiuj infanoj vizitas
Oa 1ov�IorkaMQ GimaQƙaMQ raGikaOaMQ OerQeMoMQ, SreciSe Oa
)erreraMQ OerQeMoMQ, kie iOi ricevaV eGXkaGoQ Sor Oa kXQKeO
SaGo Ge ViaM geSatroM eQ Oa VtrikoM, ƙar ƙiX VXkceVo Ge Vtri
kaQtoM aOSortoV aO iOi mXOtaMQ VeQteEOaMQ SroIitoMQ.

Ĉar Oa kaSitaOiVtoM kXQe kXQ ViaM MXƣiVtoM kaM SoOiciVtoM QXQ
ekviGiV Oa SerGeEOecoQ Ge Via Sovo, iOi ekkaStiV ƙiXMQ
VeketarioMQ kaM iOiQ areVtigiV, VeG SoVt maOOoQga temSo �ƙar
•ƙiam Oa kamaraGoM troviV Oa kaŭcioQ Sor Oa MXƣeMo), iOi eVtiV
OiEerigataM. SeG Oa kamaraGoQ QXiQOaQ oQi koQGamQiV Sro
iQVtigo aO riEeOo iQter Oa VtrikaQtaro. KaM QXQ kGo QXiQOaQ
GiriV aO Oa OaEoriVtoM, ke Oi eVtiV aQtaŭ Oa SOeM maOEoQega
MXƣiVtaƙo eQ la moQGo, kaM kiam Oa Iama aŭtoro %erQarG
SKaZ VkriEiV XQX eO ViaM GramoM, kritikaQte XrEoQ, ƣiaQ MXƣiVt
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aron kaj estraron, li certe pensis pri Paterson, N. J. --
Se Quinlan ne estos liberigata, tiam strikos fervojistoj kaj
veturigistoj kaj tiamaniere la urbo de Paterson, N. J.. havanta
SOi oO ��0.000 OoƣaQtoM, SovaV reVti VeQ OXmo kaM VeQ iX
movaQta maŝiQo � Certe, Ve tio SovaV okazi eQ iX aMQ XrEo,
Oa VtrikaQtoM Qe SovXV SerGi, ƙar Oa kaSitaOiVtoM reVtXV GXm
tiX VeQmova temSo VeQ SroIito kaM SrezeQtXV aO Oa OaEoriVtoM
eEOe SOi oO iOi GezirXV �Ve Qe vere EoQe trovita) " �

KLAJIN.

Pri lingvaj kaj aliaj aferoj.
Kiam redakcio de 1. S. R. ricevis la artikolon de k-do

CKaOoXSecki. ƣi SaOiƣiV kaM ektrerQiV ² ƣi viGiV Srok
Vimiƣi IOXego Ga artikoOoM, reVSoQGoM, SroteVtoM k.t.S. � 7iX IOXo
Qe IorreVtiV ² veQiV Mam Geko Ga artikoOoM, VXIiƙe Sor SOeQigi
aOmeQaŭ GXoQQXmeroQ ! Kaj la k-do de l' Esperanta kolonio
VeQGiV VXIiƙe Sor SOeQigi la aOiaQ GXoQoQ � kaM ƙiX artikoOo
kXtime SrovokaV VerioQ Ga aOiaM, kvaza� Qi KavaV ƙiXtagaQ
gazetoQ. 5eGakcio QeSre GevaV Setegi aO Oa k�GoM, ke oQi
raSortX maOOoQge � ke oQi Qe VkriEX Sri aIeroM, kiXMQ ƙiX
Komo ƣiV eQ aIrikaM GezertoM Mam OegiV moQatoQ aQtaŭ,: eQ
Via Ooka gazeto� oQi aQkaŭ Qe VeQGX QovaMoMQ, kiXM aSeQa�
eVtXV SreVataM eQ Oa rXEriko „'iverVaMoM" Ge ƙiXtaga gazeto
Ge SroviQca XrEeto kXQ GekmiO OoƣaQtoM �

Al la kamaradoj, kiuj respondis la artikolojn pri lingvaj
aIeroM, Oa reGakcio SetaV SermeVoQ : Iari eO ƙiXM artikoOoM kXQe
XQX artikoOoQ. 'X �Ge k�Go 7agXOo kaM Ge Oa XQXa reGaktoro
Ge I. S. 5.) Mam eVtaV komSoVtitaM �  sed ne da spaco por ili.

Je la „Alvoko' en Junia n-ro redakcio ricevis dekon da
oSiQioM, ƙiXM Iorte Oa�GaQtaM Oa iGeoQ. 1eQiX maOaSroEiV ƣiQ.
1Xr XQX k�Go SroSoQiV : ateQGX ƣiV ���4  Sed, deko da
opinioj, ƙX tio VXIiƙaV ? Kion pensas niaj k-doj agentoj pri
dusemajna apero de nia Revuo ? Redakcio atendas kaj inter-
tempe preparos duan eksterordinaran numeron meze de Julia .

1ia 5evXo QomiƣaV „iQterQacia". SeG, eQ mXOtaM OaQGoM
ƣi Qe KavaV aQkora� XQX OegaQtoQ. 1eQiX eQ 'aQXMo, SveGXMo,
1orvegXMo, QeQiX eQ GrekXMo, MoQteQegro, eQ mXOtaM aOiaM
eVtaV QXr eQ XQX aŭ QXr eQ GX, tri OokoM OegaQto Ge I.S.5.,
kaj Qi ViOeQtX Sri ekVtereŭroSaM moQGSartoM. AQkaŭ eQ mXOtaM
graQGXrEoM Ge EtiroSo Qia orgaQo eVtaV aQkoraŭ QekoQata
² eQ MaGriG, /iVEoQo, 5omo, 1aSoOo, 9eQezio, %azeO, %erQa, 
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Edinburg, Bordeaux. Strassburg. Mannheim, Magdeburg.
Aachen, Stettin, Odessa, Warzawa kaj centoj da aliaj ne
estas unu leganto. Kiu povas doni al I. S. R adreson de iu
progresema esperantisto en tiuj landoj kaj urboj ?

Pri protesto.
(Vida 167an pa on.

La sekcio de „Liberiga Stelo" de Sotteville-les-Rouen
sciigas, ke la asocio internacia de la progresemaj esperantistoj,
Sri kiX oQi SaroOaV, Qe eVtaV Qova aVocio, VeG ke ƣia Qomo
eVtaV „/iEeriga SteOo" kaM eVtaV Oa SOeM maOQova, IoQGita eQ
��06 Ser Oa kXQigo Ge .3aco�/iEereco" kaM „/aEoriVtaro
EVoeraQtiVta".

/a SroceGo Ge EoMkotaGo Qe eVtaV aQkaŭ Qova. Ĉio eVtaV
vaQa, ƙar Qi GeMoraV. 	 LA SEKRETARIO.

KORESPONDADO.

MXOtaM gek GoM eQ ƙiX QXmero Ge tiX ƙi gazeto GeziraV
koreVSoQGaGoQ. Kiam oQi VkriEaV aO iX k Go, tiam oQi ricevaV
XQX ati SOeM oIte QeQiXQ reVSoQGoQ. KiaO" Ĉar SOeM mXOte
Ga kamaraGoM QXr GeziraV Sk. kXQ EeOaM viGaMoM. /aŭ mia
oSiQio KavaV vaOoroQ Oa iQterŝaQƣaGo Ge Sk. QXr tiam, kiam
oQi VkriEaV SOi' oIte kXQ Oa Vama k -do ; ƙar en la unua pk.
ƙiam eVtaV VkriEata Oa Vama. 3er tio QeQiX SovaV OerQi Oa
iQterQaciaQ komSreQeEOoQ Ge Qia OiQgvo, ƙar eQ ƙiX OaQGo
eVtaV aOia kXtimo Sor VkriEi. Se QXQ iX k -do havas intencon
Oaŭ mia oSiQio koreVSoQGi kXQ mi, mi reVSoQGoV tXM kaM ƙiam. :
ErQVt ScKmerOeQ, CKemQitz, )icKteVtr. ��, SacKVeQ, GermaQXMo.

G e r m a n u j o: K-do Wilh. Rebstock, en Derendingen-
Tübingen, Württemberg, dez. kor. kun alilandaj gek-doj,
precipe kun japanoj. — K-do Karl Hoffmann, Friedrichstr. 67,
Dortrnund, fiez. kor. kun eksterl. gesam -oj � ƙiam tXM reV
SoQGoV. ² K�Go ErviQ 5icKter, GretVcKeOVtr. ���I m., /eiSzig
Sell, dez. kor. — K-do Arno Jahn, Bôheirnstr. 7/11, Stuttgart,
dez. kor. per il. pk. — K-do Walter Ludewig, Gôrlitzerstr.
28 Il, Dresden-N 12, dez. kor. — K-do A. Nordmann,
Grünstr. 3;11, Hannover. dez. kor. kun gesam-oj  en la tuta

mondo ; tuj kaM ƙiam reVSoQGoV. ² K�Go /. Bôker, Schaum-
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burgstr. 24, Herrenhausen apud Hannover, VerƙaV kor_ Ser
kartoM. --- joh. Majer. Georg Weihs kaj Leonhard Bandeon,
ƙiXM 9iOOaVtr. 22, StXttgart�%erg. ² ErQVt ScKZarz, 3oVtVtr. �0,
StXttgart�%erg. ² KarO =iegOer, WieVeQVtr. 4�, StXttgart
CaQVtatt. ² WiOKeOm +erEert, Mark�AXreOVtr. ���I, )raQkIXrt�M.
+eGGerQKeim, Gez. kor. kaM iQterŝaQƣi Sm.: ƙiam reVS. aO
ƙiXM. ² 5oEert WoOI, KaVerQeQVtr. ���, 'reVGeQ 1., Gez.
kor. kXQ gek�GoM. — K-do W. Schneider, Lindenstr. 47'I1,
Düsseldorf, dez. kor. kun gek-doj en ƙiXM OaQGoM. ' §�ro
/. 3ick, 1ikoOaXVriQg �, StraVVEXrg eQ EOzaV, Gez. kor.
Ser iO. Sk.

ĈX k�Go M. Ga SiOva CarvaOKo eQ 3orto Qe riceviV Oa
maMaQ kartoQ Ge k�Go +oIImaQQ eQ 'ortmXQG" ² ĈX IraŭOiQo
-oQaV eQ 3arizo Qe riceviV Oa OaVtaQ S.� kartoQ Ge k�Go
+oIImaQQ eQ 'ortmXQG"

A n g! u j o: K-do L. Haensler, 25 Binnie Str., Bradford,
volas kor. kaj iQterŝaQƣi SoVtmarkoMQ kXQ gek�GoM eQ ƙiXM
OaQGoM.

A ŭ V t ri o: K�Go 9. %eƙak, eQ +oVtomitz aG %ieOa,
%oKemXMo, Gez. kor. kaM iQterV. viGaƵkartoMQ �iXM reVSoQGoV ²
K Go AQtoQo 3aQcKartek, ;9 W�rIeOgaVVe 2, III, IO, ��,
WieQ, Gez. kor. Ser iO. Sk. � tXM kaM aO ƙiX reVSoQGoV.

ĈX k�Go +o\Oe riceviV miaQ OeteroQ " 5aimoQG.

Kongreseto de la rukuloj en Berno.

/a gekamaraGoM iQteQcaQtaM SartoSreQi ƣiQ eVtaV SetataM
tXM VkriEi aO Qia reGakteMo, kiX eQSreVigoV Oa OiVtoQ eQ
QiaQ aXgXVtaQ QXmeroQ.

Intencante partopreni je la Berna Kongreso, mi dezirus
havi kelkajn sciigojn pri la urbo, hoteloj, restoracioj k.t.p.

ĈX kamaraGo eO tiX XrEo aŭ koQaQte tiXQ XrEoQ, EoQvoOXV
interrilati kun mi ? Albert Raimond, 11 Rue Gossec, Paris 12.

9erGVôciaOiVtoM, kiXM ƙeeVtoV Oa 1aŭaQ EVS. KoQgreVoQ eQ
%erQo kaM vizitoV aŭ travetXroV M�QcKeQ, eVtaV SetataM VeQGi
ViaMQ aGreVoMQ aO k�Go A. )OeVcKXtz, M�QcKeQ, +iiEQerVtratc
2���I, kiX SrizorgoV kXQveQoQ, SaroOaGoMQ k.t.S.

9eQX graQGare, vi eVtoV ƣoMe akceStataM�
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